
De Russische homobeweging moet in Sotsji voorzichtig opereren

0pgladiis

DE OLYMPISCHE WINTERSPELEN in Sotsji in
februari zijn natuurlijk een belangrijk interna-
tionaal platform om homodiscriminatie in Rus-
land onder de aandachttebrengen, erkent Polina
Andrianova, woordvoerder van de Petersburgse

r.crn-organisatie Vychod ('Coming Out').'Maar
op dit moment hebben we nog onze handen vol
aan de Wet op buitenlandse agenten.'

Sinds november 2072 moet iedere Russische

organisatie die geld ontvangt uit het buiten-
land zich registreren als'buitenlandse agent'.

Omdat deze maatregel draconische overheids-
inspectie met zich meebrengt en de term bui-
tenlandse agent sinds de Stalin-tijd in het col-
lectieve Russische bewustzijn synoniem is voor
spion probeert Vychod deze registratieplicht
aan te vechten. 'We werden onlangs nog op de

Russische staats-w neergezet als vijand van het
volk', vertelt voorzitter Igor Kotsjetkov van het
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Rusland-brede LcrB (Lesbian, Gay, Bisexual,

Tiansgender)-netlverk, waarvan het hoofd-

kantoor zich een verdieping boven het kantoor
van Vychod bevindt, in hartje Sint-Petersburg.
'Als we ons registreren wordt gezegd: "Kijk, ze

erkennen nu zelf dat ze voor het Westen wer-
ken!"'

En dan is er nog het gebruik én misbruik
van de Wet op homopropaganda. Die wet, in
heel Rusland van kracht sinds juni vorig jaar,

verbiedt de zichtbaarheid van homoseksualiteit
voor minderjarigen. Zoals Vychod al weesde

toen in maart 2012 de antihomowet in Peters-

burg werd aangenomen, geeft deze wet de Rus-

sische machthebbers een stok om de homo-

beweging mee te slaan. Hoe ver dat kan gaan,

bleek tijdens de Petersburgse 1 mei-demonstra-
tie in 2012, toen een jongen werd gearresteerd

wegens het dragen van regenboogbretels. 'Nu
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worden er bijvoorbeeld minderjarigen naar ons

kantoor gestuurd, waarna iemand de politie

belt', vertelt Kotsjetkov. Op het jaarlijkse Roze

Film Festival Zij aan Zij in Petersburg ontving
de organisatie zelfs bommeldingén.

De trvee organisaties wijzen erop dat de inti-
midatie van homoseksuelen niet op zichzelf

staat maar onderdeel is van het beleid onder

Poetin III om'de Russische burgers de duim-
schroeven aan te draaien'. Zo tracht het Kremlin
iedere kritiek op het autoritaire bewind de kop
in te drukken. Vechten om te overleven staat nu
voorop', zegt Andrianova.

WCHOD en alle andere Russischehomo-organi-
saties hebben een coalitie gevormd om de gang

van zaken rond Sotsji te volgen en buitenlandse
sympathisanten te adviseren over constructieve

manieren om hun kritiek te uiten op de Russi-

sche antihomowet. De coalitie is tegen de boy-

cot, waartoe bijvoorbeeld de Engelse schrijver

Stephen Fry opriep.'Internationale solidariteit
is noodzakelijk voor ons. Het is zelfs zo dat alle

internationale rumoer rondom de Russische

wet voormalige soljetlanden als Oekraïne, Wit-
Rusland, Moldavië en Armenië er vooralsnog
van hebben weerhouden om homofobe wetten
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Het had zo leuk kunnen zijn: een gay-avond in het Holland
House in Sotsji. Maar NOC*NSF wees het verzoek van
de Russische homobeweging af. En ook de komst van de
Nederlandse koning en premier is een afknappeÍ voor de
homoactivisten. doorHelgaSalemon



aan te nemenl zegt Andrej Obolenski, president
van deze regenboogassociatie.

Dat de Amerikaanse president Obama en
zijn Franse en Duitse collega's Hollande en
Gauck niet naar Sotsji komen, vinden de activis-
ten echter prima. 'Dat is precies de juiste reac-
tie', stelt Kotsjetkov.'Ondanks alle verhalen over
het handhaven van "traditionele waarderi' heeft
Rusland namelijk de pretentie tot de internatio-
nale gemeenschap te behoren. En het is uitste-
kend dat leiders in andere landen de Russische
machthebbers duidelijk maken dat het erken-
nen van mensenrechten een voorwaarde is voor
die deelname.'

Met verbazing is daarom het nieuws ont-
vangen dat zowel de Nederlandse koning en
koningin als de Nederlandse premier de Win-
terpelen zullen bijwonen. Dat premier Rutte en
de minister van Sport, Edith Schippers, zeggen

dat ze in Sotsji de mensenrechten bespreekbaar
willen maken, brengt Andrianova van Vychod
niet op andere gedachten.'De Olyrnpiade is niet
het toneel voor discussis Door daar naártoe te
gaan tonen regeringsleiders zich vooral van hun
diplomatieke kant.' Obolenski roept de Neder-
landse delegatieleden op om bij het Kremlin en
in de media openlijk de schending van de homo-
rechten in Rusland te bekritiseren.

RECHTSIREEKS CONTACI tussen homoactivis-
ten en buitenlandse deelnemers aan de Win-
terspelen zal echter moeilijk zijn, omdat dit tot
de beschuldiging kan leiden dat de homo-orga-
nisaties inderdaad'buitenlandse agenten' zijn.
Andrianooa:'Rusland heeft als lid van inter-
nationale instellingen als de Raad van Europa
en de Verenigde Naties de plicht op zich geno-
men om de mensenrechten te respecteren. Dus
alle geluiden in ons land dat het opkomen voor
mensenrechten het werk is van buitenlandse
agenten zijn volstrekt idioot. Ondersteuning uit
het buitenland is heel belangrijk voor ons, opdat
wij voelen dat er in de hele \Mereld mensen zijn
die niet onverschillig staan tegenover r,vat er
bij ons gebeurt. Daarnaast oefent dit druk uit
op onze machthebbers. In Amsterdam, vorig
jaar april, voelde Poetin zich door de protesten
tegen de Russische antihomowet bijvoorbeeld
gedwongen te verklaren dat hij bereid is om de
dialoog aan te gaan met de r,crn-gemeenschap.
Het is duidelijk dat hij dat niet serieus van plan
is, maar toch geeft het ons een mogelijkheid om
naar zijn eigen woorden te verwijzen.'

Ook Russische sporters hebben last van de
homofobe wetgeving, benadrukte kunstschaat-
ser Konstantin Jablotski eind november tijdens
een ontmoeting in Pariis met voorzitter Thomas
Bach van het Internationaal Olyrnpisch Comité
(roc). Hij wees erop dat Russische sponsors
homoseksuele sporters dreigen met het stopzet-
ten van de financiering als ze openlijk voor hun
geaardheid uitkomen. Dat geldt onder meer
voor een Russische skiester die ook aan de Win-
terspelen zal deelnemen. Het roc stelde dat men
erop toeziet dat op de Spelen zelf niet wordt
gediscrimineerd, op wat voor grond dan ook.

Andrianova, eveneens aanwezig in Parijs, vindt
dat hlpocriet: 'Ik vind de uitspraak van de Rus-
sische machthebbers dat er tijdens de Spelen
geen sprake zal zijn van discriminatie volstrekt
absurd. Het is natuurlijk idioot te zeggen dat de
wetgeving tijdelijk wordt opgeschort. Die wet-
ten moeten worden afgeschaft als ze niet aan de
mensenrechten voldoen.'

De strikte roc-kledingvoorschriften voor
de sporters maken zelfs het dragen van regen-
boogspeldjes ofiets dergelijks, wat Jablotski en
de andere r,crs-activisten graag zouden zien,
onmogelijk. Daarom roepen de Amerikaanse
organisatie Pride House International en de

Russische r,crn-sportfederatie alle aanwezigen
in Sotsji op tot de campagne Same-sen Hand-
holding. Dat houdt in dat mensen van hetzelfde
geslacht waar en wanneer het maar kan elkaars
hand vasthouden. 'Het zou geweldig zijn als de

homoseksuele sporters openlijk over zichzelf
zouden vertellen, bijvoorbeeld over het belang
van de steun van hun partner en over de nood-
zaakte kunnen zijn wie je bent', meent Andria-
nova.

Luidruchtige protesten vinden de activisten
veel minder zinnig. Van de speciaal ingerichte
protestzones moeten ze helemaal niets hebben.
'Dat zíjn een soort getto's. We hebben die ook
gezien bij de Spelen in Beijing in 2OOB. Om toe-

'Zodrade internationale
pers vertrekt, ziin de
mensenrechtenactivisten
weervogelvrii'

gang te krijgen tot die zones moesten de demon-
stranten zich registreren, en zodra het evene-
ment voorbij was, werden ze massaal opgepakt]
vertolkt Jablotski de mening

SPONSOREN ZOUDEN daadwerkelijk invloed
moeten uitoefenen op het Kremlin, menen de

activisten. Maar tot nu toe heeft het benaderen
van de belangrijkste sponsors, waaronder Coca-
Cola, McDonald's en Procter & Gamble, niets
opgeleverd. Jablotski:'Het roc is nergens bang
voor, behalve voor negatieve berichtgeving door
de media en het wegvallen van sponsors. Bij de

Olyrnpische Spelenvan 19BB in Zuid-Koreaheb-
ben we bijvoorbeeld gezien dat er, mede onder
druk van de sponsors, democratische verkiezin-
gen llvamen. In Londen werd vorig jaar op die
manier Saoedi-Arabië gedwongen om ookwou-
wen te laten deelnemen aan de Olyrnpische Spe-

len. Maar in Rusland willen de sponsors schijn-
baar niets doen. Dat stelt ons erg teleur.'

Ook de hoop om in Sotsji zelf voor homo-
rechten op te komen, is inmiddels bij de acti-
visten vervlogen. Tijdens de Spelen in Londen
en Vancouver \Mas er een Pride House, een

ontmoetingsplek voor de r,crn-gemeenschap.
De bekende Russische homoactivist Nikolai

Aleksejev woeg daar twee jaar geleden een ver-
gunning voor aan, maar de Russische overheid
wees die direct af. Een verzoek van homoacti-
visten aan verschillende nationale Ol1'rnpische
comités om als alternatief een lcrn-avond te
organiseren in hun eigen ontmoetingsplaatsen
op de Spelen leverde tot op heden ook niets op.
Het Nederlands Olyrnpisch Comité (Noc*nsr)
wees het verzoek af. 'Dat was voor ons een grote
klap in het gezicht', zegt Jablotski. 'Wij konden
ons niet voorstellen dat Nederland, hét regen-
boogland in de wereld, dat had kunnen doen!'
Woordvoerder Geert Slot van Noc*wsr geeÍt
als verkJaring dat'het Holland House er is voor
Nederlandse sporters en hun aanhang, en niet
voor andere doelgroepenl

Als reactie op de mislukte initiatieven in
Sotsji concentreert de r,crn-coalitie zich nu op
het organiseren van de eerste Russian Open
Games, die van 26 februari tot 2 maart moeten
plaatsvinden in Moskou. Dit evenement, naar
het voorbeeld van de Gay Games elders in de
wereld, moet een combinatie worden van spor-
tieve, culturele en maatschappelijke program-
maonderdelen, zoals de paneldiscussie'Olympi-
sche Spelen, mensenrechten en hoe nu verder?'.

'Die periode tussen de Olyrnpische Winter-
spelen en de Paralpnpische Spelen van 7 tot 16

maart hebben we bewust gekozen, omdat er dan
nog aandacht is van de internationaie media
voor de Spelen in Rusland', zegt Jablotski. 'We

ondervinden nu al tegenwerking. Zo kunnen we
bijvoorbeeld moeilijk locaties huren. Maar wij
zullen de Open Games organiseren. Een andere
keuze hebben wii niet, want we weten niet hoe
het verder gaat als de Winterspelen voorbij zijn.
De meeste mensen zijn daar zeer pessimistisch
over en wezen dat de Wet op homopropaganda
wordt opgenomen in het strafrecht. Zodra de

internationale pers vertrekt, zijn de mensen-
rechtenactivisten weer vogelwij, net als in China
in 2OO8 na de Olyrnpische Spelen.'

Hij wijst erop dat er in de Russische Doema
een wetsvoorstel ligt om homoseksuele ouders
de zeggenschap over hun kinderen te ontnemen.
'Het is heel goed mogelijk dat deze wet wordt
aangenomen zodra de Spelen voorbij zijn en de
internationale aandacht zich weer van Rusland
heeft afgewend.'

DE OLYMPISCHE ZOMERSPELEN in 198o in
Moskou verliepen traumatisch voor de Russi-
sche machthebbers omdat een reeks \Á,esterse

landen niet kwam opdagen vanwege de door
de Russen begonnen oorlog in Afghanistan. Of
de Russische antihomowetgeving ook een smet
gaat werpen op de eerste post-soljet-Spelen
weten we pas in februai, zegJ Jablotski. 'Nie-
mand weet hoe het zal lopen in Sotsji, of bij-
voorbeeld homoseksuele sporters die interviews
geven of de media die hierover schrijven worden
aangeklaagd. Wij leven in een land met een dub-
bele standaard. Deze wet is populistisch, hij is er
niet om uitgevoerd te worden maar om mensen
bang te maken, zodatze zich weer temgtrekken
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in de kast.'


